
FIŞA DISCIPLINEI LLP6121 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea “Babeş-Bolyai” 

1.2 Facultatea Facultatea de Litere 

1.3 Departamentul Limbi şi literaturi clasice 

1.4 Domeniul de studii Limbă şi literatură 

1.5 Ciclul de studii Nivel licenţă 

1.6 Programul de studiu / 

Calificarea 

Filologie clasică / licenţiat în filologie 

 

2. Date despre disciplină  

2.1 Denumirea 

disciplinei 
LLP6121 Limba greacă veche (sintaxa frazei) 

2.2 Titularul activităţilor de curs Conf. dr. Vasile RUS 

2.3 Titularul activităţilor de seminar/ laborator/ 

proiect 

Lect. dr. Marina CRISTEA (BAUMGARTEN) 

2.4 Anul de 

studiu 

III 2.5 Semestrul 6 2.6 Tipul de evaluare E 2.7 Regimul 

disciplinei 

Conţinut2) DS 

Obligativitate3) DI 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice)  

3.1 Număr de ore pe săptămână 3 Din care: 3.2 curs 2 3.3 seminar/c.p. 1 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 36 Din care: 3.5 curs 24 3.6 

seminar/c.p. 

12 

Distribuţia fondului de timp: ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 20 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 20 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 16 

Tutoriat 2 

Examinări  2 

Alte activităţi: pregătirea antologie texte ilustrative, inscripţii etc.  

3.7 Total ore studiu individual 60 

3.8 Total ore pe semestru 72 

3.9 Numărul de credite 4 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul)  

4.1 de curriculum   

4.2 de competenţe   

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul)  

5.1 De desfăşurare a cursului  sală de curs 

5.2 De desfăşurare a 

seminarului/laboratorului/c.p. 

 sală de curs/seminar/c.p. 
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6. Competenţele specifice acumulate  

Competenţe 

profesionale 

C1 Utilizarea adecvata a conceptelor in studiul lingvisticii generale, al teoriei 

literaturii si al literaturii universale si comparate. 

C2 Comunicarea eficienta, scrisa si orala, în limba româna si interpretarea de texte din limbile 

clasice / moderne. 

C3 Descrierea sistemului gramatical si lexical al limbilor clasice si utilizarea lui in traducerea 

textelor antice eline şi latine din diferite epoci. 

Competenţe 

transversale 

CT1 Utilizarea componentelor domeniului limbă si literatură în deplină concordanta cu etica 

profesionala. 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor acumulate) 

7.1 Obiectivul 

general al 

disciplinei 

Cursul de sintaxă greacă (a propoziţiei, a frazei) concentrează pe parcursul a două semestre un fost 

curs de patru semestre, de aceea conţinutul lui extrem de concentrat trădează ambiţii foarte nobile: 

iniţierea studenţilor din anul al treilea filologie clasică în decodarea gramaticală, înţelegerea şi 

traducerea textelor prozatorilor şi poeţilor din antica Eladă (Pindar, Homer, Sappho, Alceu, Platon, 

Thucydide, Aristofan, Euripiide, Plotin, etc.), după ce aceştia au venit, la acest curs, cu bagajul 

temeinic de cunoştinţe practice de morfologie a numelui şi a verbului din greaca veche. Concret, 

cursul îşi propune să abordeze sistemul sintaxei eline din perspectiva unei metodologii mixte, cu 

tendinţa de bază structuralistă (studierea sistemului limbii la mai multe nivele: cel al constituenţilor 

obişnuiţi, cel al constituenţilor propoziţiei, respectiv, nivelul frazei), combinată cu o abordare 

istorică, în temeiul metodei specifice lingvistice comparatiste indo-europene (studierea originii 

diferitelor categorii gramaticale, grupuri nominale, grupuri verbale precum şi a diferitelor propoziţii 

independente şi subordonate). Metoda structuralistă va fi una laxă, selectivă, îmbinând un mănunchi 

de teorii care, deşi aparţin unor şcoli structuraliste diferite, se susţin reciproc şi se pretează în 

ansamblu studiului unei limbi clasice ca greaca veche (analiza biplană a formei şi a conţinutului – L. 

Hjelmslev; teoriile distribuţioniste – Z.S. Harris; teoria nivelurilor şi teoria constituenţilor imediaţi – 

L. Bloomfield şi R.S. Wells; teoria predicatului şi teoria expnsiunii – A. Martinet). Pe de altă parte, 

metoda comparativ istorică se apică din considerentul sugerat de cercul limngvistic de la Praga 

(Roman Jakobsohn) că între sincronie şi diacronie nu există bariere, ci un raport dialectic. 

Diacronia, adică evoluţia limbii, nu este nimic altceva decât o succesiune de etape sincronice bine 

delimitate în greacă şi de lungă durată fiecare. Seminariile, cu câte o oră pe săptămână, vor prilejui 

studenţilor aplicarea pe textul unor tratate selectate din Enneadele lui Plotin, aplicarea cunoştinţelor 

teoretice dobândite la curs. 

7.2 Obiectivele 

specifice 

 

 

 

 

 

 

Pentru curs se va folosi tabla din sala Ovidiu, planşe cu texte ilustrative ale diferitelor structuri 

sintactice, calculatorul propriu pentru proiectarea diferitelor planşe, gramaticile citate la bibliografia 

obligatorie, care se găsesc toate în dotarea bibliotecii de filologie clasică din incinta Catedrei de 

Filologie Clasică, care deserveşte atât cadrele didactice ale secţiei cât şi studenţii. Pentru seminar se 
vor folosi planşe multiplicate cuprinzând pasaje de text din tratatele Peri\ a)riqmw=n (Despre 

numere) – Enneada a VI, 6 respectiv Peri\ ta)gaqou= h)\ tou= e(no/j (Despre bine sau despre 

Unu) – Enneada VI, 9. 

 

8. Conţinuturi  

 

8.1 Curs Metode de 

predare 

Observaţii 

Săptămâna 1 – cursul nr. 1. 

 

Tema: Nivelul perioadei. Isotaxa şi coordonarea. Propoziţia 

independentă. 

metoda 

expozitivă, 

dialogul, 

problematizarea 

 

Obligaţiile studenţilor:  

participarea la curs, 

parcurgerea, în prealabil, a 
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Cuvinte-cheie: 

 ● nivelul perioadei 

 ● isotaxă 

 ● coordonare 

 ● relatori coordonanţi 

 ● valori logico-semantice 

 ● propoziţie independentă 

Bibliografia obligatorie: 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. Chapitre IV. La Phrase. C. 

Indépendance et subordination, pp. 86-92. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Relaţii între 

propoziţii. Nivelul perioadei, pp. 339-345. 

bibliografiei obligatorii 

indicate. 

 

Săptămâna a 2-a – cursul nr. 2. 

Tema: Propoziţiile independente asertivă şi interogativă. 

Cuvinte-cheie: 

 ● propoziţie asertivă 

 ● propoziţie interogativă 

 ● structură de suprafaţă 

 ● structură  de adâncime 

 ● interogativă explicită 

 ● interogativă explicită 

 ● interogativă totală 

 ● interogativă parţială 

 ● formanţi speciali 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. 7. Interrogation. A. Directe, pp. 147-151.  

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. Chapitre VI. Les modes dans les 

propositions indépendantes. I. Indicatif, pp. 110-112. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

asertivă sau enunţiativă, pp. 345-346. Propoziţia interogativă, pp. 346-

356. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

 

Săptămâna a 3-a – cursul nr. 3. 

Tema: Propoziţiile independente exclamative şi injunctivă. 

Cuvinte-cheie:  

 ● intonaţie  

 ● exclamativă implicită 

 ● interjecţională 

 ● monoremă 

 ● diremă 

 ● exclamativă explicită 

 ● atitudinea vorbitorului 

 ● valori expresive 

 ● injuncţie 

 ● imperativ 

 ● conjunctiv hortativ 

 ● propoziţie hortativă 

 ● propoziţie prohibitive 

 ● injunctive indirecte  

 ● injunctive infinitivale 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS,  M, Syntaxe grecque. Exclamation, pp. 155-156. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

exclamativă, pp. 356- 366. Propoziţia injunctivă, pp. 366-374. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

 

Săptămâna a 4-a – cursul nr. 4. 

Tema: Propoziţia independentă negativă. 

metoda 

expozitivă, 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 
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Cuvinte-cheie: 

 ● negaţie 

 ● constituent predicativ 

 ● nucleu predicativ 

 ● incidenţă negativă 

 ● negaţie totală 

 ● negaţie parţială 

 ● formanţii negaţiei 
 ● ou) constant 

 ● mh/ constant 

 ● ou) şi mh/ alternativ 

 ● ou) mh/ sau mh\ ou) concomitent 

 ● negaţia mmultiplă 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Syntaxe des négations, pp. 205-212. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

negativă, pp. 375-389. 

problematizarea, 

dialogul 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

 

Săptămâna a 5-a – cursul nr. 5. 

Tema: Hipotaxa şi subordonarea. Propoziţia dependentă. Propoziţia 

relativă. 

Cuvinte-cheie: 

 ● hipotaxă 

 ● coordonare 

 ● expansiunea nominalului 

 ● inserţia relativului 

 ●nominal centru 

 ● demarcator relaţional 

 ● relative determinative 

 ● relative explicative 

 ● atracţia relativului 

 ● atracţia nominalului 

 ● subsumarea nominalului 

 ● atracţia modală 

Bibliografia obligatorie: 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. VIII. Propositions relatives, pp. 

238-246. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

relativă, pp. 391-406. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

 

Săptămâna a 6-a – cursul nr. 6. 

Tema: Propoziţia subordonată completivă. 

Cuvinte-cheie: 

 ● verbe de judecată 

 ● verba voluntatis 

 ● verba necessitatis 

 ● verba possibilitatis 

 ● conjuncţii completive 

 ● completiva infinitivală 

 ● completiva participială 

 ● interogativa indirectă 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Interrogation. B. Indirecte, pp. 151-153. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. Chapitre VIII. Les modes dans les 

propositions dépendantes. 1. Propositions complétives, pp. 182-204. 
MOUMTZAKHS, Suntaktiko/ thj arcai/aj ellhnikh/j. Pla/giej 

erwtimatike/j prota/seij, pp. 142-144. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 
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completivă, pp. 406-418. 

(Săptămâna a 7-a – cursul nr. 7. 

Tema: Propoziţia subordonată cauzală. 

Cuvinte-cheie: 

 ● cauzalitate 

 ● tangenţe 

 ● circumstanţiale 

 ● relaţia cauză-efect 

 ● cauzale reale 

 ● cauzale potenţiale 

 ● cauzale ireale 

 ● grup adverbial cauzal participial 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Cause, pp. 179-181. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. II. Propositions causales, pp. 205 

207. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

cauzală, pp. 418-428. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

ge 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

Săptămân a 8-a – cursul nr. 8. 

Tema: Propoziţia subordonată modală şi comparativă. 

Cuvinte-cheie: 

 ● propoziţie modal-comparativă 

 ● macrostructură 

 ● modal-comparative reale 

 ● modal-comparative potenţiale 

 ● modal-comparative evebtuale 

 ● grup adverbial comparativ 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Comparaison, pp. 188-189. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. III. Propositions comparatives, pp. 

207-211. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

modală şi comparativă, pp. 428-437. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

Săptămâna a 9-a – cursul nr. 9. 

Tema: Propoziţia subordonată temporală. 

Cuvinte-cheie: 

 ● propoziţie temporală 

 ● simultaneitate 

 ● conjuncţii de simultaneitate 

 ● anterioritate 

 ● conjuncţii de anterioritate 

 ● posterioritate  

 ● conjunncţii de posterioritate 

 ● structură participială 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Circonstances temporelles, pp. 182-188. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. IV. Propositions temporelles, pp. 

211-219. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

temporală, pp. 437-447. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

Săptămâna a 10-a – cursul nr. 10. 

Tema: Perioada condiţională. 

Cuvinte-cheie: 

 ● perioadă condiţională 
 ● pro/tasij 
 ● a)po/dosij 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 
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 ● modalităţi 

 ● ipotetică reală 

 ● ipotetică potenţială 

 ● ipotetică eventuală 

 ● ipotetică ireală 

 ● conjuncţii ipotetice 

 ● particule modale 

 ● structuri sintetice nominale 
Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Hypothèse, pp. 156-167. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque. V. Propositions 

conditionelles, pp. 219-225. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Perioada 

condiţională, pp. 448-464. 

Săptămâna a 11-a – cursul nr. 11. 

Tema: Perioada concesivă. 

Cuvinte-cheie: 

 ● perioadă concesivă 

 ● relatori concesivi 

 ● perioadă reală 

 ● perioadă ireală 

 ● perioada eventuală. 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. Concession, pp. 190-191. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii  vechi greceşti. Perioada 

concesivă, pp. 464-467. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

Săptămâna a 12-a – cursul nr.  12.  

Tema: Propoziţia finală (I). 

Cuvinte-cheie: 

 ● propoziţie finală 

 ● relatori finali 

 ● grup adverbial final 

Bibliografia obligatorie: 

BIZOS, M., Syntaxe grecque. But, pp. 171-176. 

HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque, VII. Propositions finales, pp. 229-

238. 

ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti. Propoziţia 

finală, pp. 467-474. 

metoda 

expozitivă, 

problematizarea, 

dialogul 

Obligaţiille studenţilor: 

 participarea la curs, 

 parcurgerea, în prealabil, a 

bibliografiei obligatorii. 

Bibliografie 

1. ADRADOS, Francisco A., Nueva Sintaxis del Griego Antico – Gredos, Madrid, 1992. 

2. BIZOS, M., Syntaxe Grecque, Libraire Vuibert, Paris, 19817. 

3. CAMMELLI, Giuseppe, Grammatica greca - Morano editore, Napoli, 1975. 

4. HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque - Librairie C. Klincksieck, Paris, 19542. 

5. LEHMANN, Winfred P., Theoretical Bases of Indo-European Linguistics – Routledge New York and London, 1993. 

6. LUKINOVICH, Alessandra – ROUSSET, Madeleine, Grammaire de Grec Ancien – Georg Editeur, Genève, 19942. 
7. MOUMTZAKHS, A.B., Suntaktiko/ thj arcai/aj ellhnhkh/j – Organismo/j Ekdo/sewj Didaktikw/n Bibli/wn, 
Aqhna, 19886. 

8. Plotini Opera. Ediderunt Paul Henry et Hans-Rudolf Schwyzer. Tomus III. Enneas VI – Oxonii e Typographaeo 

Clarendoniano, MCMLXXXII (1982). 

9. ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti, Editura Universităţii Bucureşti, Bucureşti, 1981. 

10. TUSA MASSARO, Laura, Sintassi del greco antico e tradizione grammaticale – Biblioteca philologica. Strumenti 2, 

L’Epos Società Editrice, Palermo, 19952. 

11. BRUGMANN, Karl, Griechische Grammatik. Lautlehre, Stammbildungs- und Flexionslehre, Syntax. Vierte 

vermerhrte Auflage bearbeitet von Albert Thumb. München 1913. C.H. Beck’sche Verlagsbuchhandlung Oskar Beck 

(Handbuch der klassischen Altertums-Wissenschaft in systematischer Darstellung mit besonderer Rücksicht auf 

Geschichte und Methodik der einzelnen Disziplinen herausgegeben von Dr.Iwan Müller. Zweiter Band, 1. Abteilung). 
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12. BURLĂ, V.M., Gramatica limbei greceşti clasice compusă după sistemul gramaticei lui G. Curtius pentru gimnasie şi 

licee. Partea I. Etimologia, Iaşi. Tipografia Buciumului Român, 1873. 

13. BURNOUT, J.L., Méthode pour étudier la langue grecque. Imprimerie et Librairie Classiques de Jules Delalain et 

Fils, Paris, 1873. 

14. CHANTRAINE, Pierre, Morphologie historique du grec, Librairie Klincksieck, Paris, 19612. 
15. MAIER, Friedrich und ZELLER, Alfred, ORGANON. Grammatik II. Satzlehre. Bayerische Schulbuch-Verlag . 

München C.C. Buchners Verlag . Bamberg, 19792. 

16. RAGON, E. – RENAULD, E., Grammaire complète de la langue grecque, J. de Gigord Éditeur, Paris, 1937. 

8.2 Seminar  Metode de 

predare 

Observaţii 

Săptămâna a 2-a – seminarul nr. 1. 
Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu  

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din primele două cursuri a unui 
pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. Tratatul Peri\ ta)gaqou= h)\ tou= 
e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 
HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 1: Pa/nta ta\ o)/nta 
... e)pa/gei me\n dh\ yuch\ to\ e(\n e(\n ou)=sa kai\ au)th\ a)llw|. 
pa/scei de\ tou=to kai\ au)th\ u(p’ a)/llou. 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 

teoretice din primele 

două cursuri magistrale 

de sintaxă greacă. 

 

Săptămâna a 4-a – seminarul nr. 2. 

Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu 

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din cursurile magistrale trei şi 
patru a unui pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. Tratatul Peri\ ta)gaqou= 
h)\ tou= e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 
HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 2: A)=r’ ou)=n 
e(ka/stw| me\n tw=n kata\ me/roj e(\n ... to\ ga\r o)\n ta\ pa/nta. 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 

teoretice din cursurile 

magistrale trei şi patru 

de sintaxă greacă. 

 

Săptămâna a 6-a – seminarul nr. 3. 

Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu  

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din cursurile magistrale cinci şi 
şase a unui pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. Tratatul Peri\ ta)gaqou= 
h)\ tou= e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 
HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 3: Ti/ a)\n ou)=n 
ei)/h to\ e(\n kai\ ti/na fu/sin e)/con ... o(/te de\ a)popi/ptontaj 
tai=j peri\ au)to\ a)pori/aij. 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 

teoretice din cursurile 

magistrale cinci şi şase 

de sintaxă greacă. 

 

Săptămâna a 8-a – seminarul nr. 4. 

Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu  

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din cursurile magistrale şapte şi 
opt a unui pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. Tratatul Peri\ ta)gaqou= 
h)\ tou= e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 
HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 4: Fi/netai de\ h( 
a)pori/a ma/lista ... w(=de dianoei/sqw. 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 

teoretice din cursurile 

magistrale şapte şi opt 

de sintaxă greacă. 

 

Săptămâna a 10-a – seminarul nr. 5. 

Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu  

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din cursurile magistrale nouă şi 
zece a unui pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. Tratatul Peri\ ta)gaqou= 
h)\ tou= e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 
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HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 5: O(/stij oi)/etai 
ta\ o)/nta ... kai\ th=| fugh=| tou= plh/qouj kai\ tou= merismou=. 

teoretice din cursurile 

magistrale nouă şi zece 

de sintaxă greacă. 

 

Săptămâna a 12-a – seminarul nr. 6. 

Tema: Lectura gramaticală, traducerea şi interpretarea lingvistică, cu 

aplicarea cunoştinţelor teoretice dobândite din cursurile magistrale 

unsprezece şi doisprezece a unui pasaj din Plotini Opera. Enneas VI. 
Tratatul Peri\ ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j. 

Bibliografie obligatorie: Plotini Opera. Ediderunt PAUL HENRY et 
HANS-RUDOLF SCHWYZER. Tomus III. Enneas VI. Tratatul Peri\ 
ta)gaqou= h)\ tou= e(no\j, pasajul din paragraful 6: Pw=j ou)=n 
le/gomen e(/n ... a)lla\ a)/llwj ta)gaqo\n u(pe\r ta\ a)/lla a)gaqa\. 

discuţii, 

exerciţii, analize 

de text, 

interpretare 

Obligaţiile studenţilor: 

să citească în prealabil 

textul, să scoată 

cuvintele necunoscute 

din dicţionar; să aibă la 

îndemână cunoştinţele 

teoretice din cursurile 

magistrale unsprezece şi 

doisprezece de sintaxă 

greacă. 

 

Bibliografie  

1. ADRADOS, Francisco A., Nueva Sintaxis del Griego Antico – Gredos, Madrid, 1992. 

2. BIZOS, M., Syntaxe Grecque, Libraire Vuibert, Paris, 19817. 

3. CAMMELLI, Giuseppe, Grammatica greca - Morano editore, Napoli, 1975. 

4. HUMBERT, Jean, Syntaxe grecque - Librairie C. Klincksieck, Paris, 19542. 

5. LEHMANN, Winfred P., Theoretical Bases of Indo-European Linguistics – Routledge New York and London, 1993. 

6. LUKINOVICH, Alessandra – ROUSSET, Madeleine, Grammaire de Grec Ancien – Georg Editeur, Genève, 19942. 
7. MOUMTZAKHS, A.B., Suntaktiko/ thj arcai/aj ellhnhkh/j – Organismo/j Ekdo/sewj Didaktikw/n Bibli/wn, 
Aqhna, 19886. 

8. Plotini Opera. Ediderunt Paul Henry et Hans-Rudolf Schwyzer. Tomus III. Enneas VI – Oxonii e Typographaeo 

Clarendoniano, MCMLXXXII (1982). 

9. ŞTEF, Felicia, Sintaxa structurală a limbii vechi greceşti, Editura Universităţii Bucureşti, Bucureşti, 1981. 

10. TUSA MASSARO, Laura, Sintassi del greco antico e tradizione grammaticale – Biblioteca philologica. Strumenti 2, 

L’Epos Società Editrice, Palermo, 19952. 

11. BRUGMANN, Karl, Griechische Grammatik. Lautlehre, Stammbildungs- und Flexionslehre, Syntax. Vierte 

vermerhrte Auflage bearbeitet von Albert Thumb. München 1913. C.H. Beck’sche Verlagsbuchhandlung Oskar Beck 

(Handbuch der klassischen Altertums-Wissenschaft in systematischer Darstellung mit besonderer Rücksicht auf 

Geschichte und Methodik der einzelnen Disziplinen herausgegeben von Dr.Iwan Müller. Zweiter Band, 1. Abteilung). 

12. BURLĂ, V.M., Gramatica limbei greceşti clasice compusă după sistemul gramaticei lui G. Curtius pentru gimnasie şi 

licee. Partea I. Etimologia, Iaşi. Tipografia Buciumului Român, 1873. 

13. BURNOUT, J.L., Méthode pour étudier la langue grecque. Imprimerie et Librairie Classiques de Jules Delalain et 

Fils, Paris, 1873. 

14. CHANTRAINE, Pierre, Morphologie historique du grec, Librairie Klincksieck, Paris, 19612. 
15. MAIER, Friedrich und ZELLER, Alfred, ORGANON. Grammatik II. Satzlehre. Bayerische Schulbuch-Verlag . 

München C.C. Buchners Verlag . Bamberg, 19792. 

16. RAGON, E. – RENAULD, E., Grammaire complète de la langue grecque, J. de Gigord Éditeur, Paris, 1937. 

 

9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor 

profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului  

  conţinutul disciplinei este în concordanţă cu ceea ce se predă în alte centre universitare 

 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 metode de evaluare 10.3 Pondere din 

nota finală 

10.4 Curs şi seminar Corectitudinea şi 

completitudinea cunoştinţelor  

examen scris 100% 

Gradul de asimilare a limbajului 

de specialitate 
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10.5 Curs practic Capacitatea de aplicare practică 

a cunoştinţelor teoretice 

dobândite 

  

Criterii ce vizează aspectele 

atitudinale: conştiinciozitatea, 

interesul pentru studiul 

individual 

  

10.6 Performanţa studentului în urma promovării disciplinei 

  cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie şi aplicarea lor practică 

 

 

Data completării Semnătura titularului  Semnătura titularului  

    de curs    de seminar   

21.04.2020     

 

 

Data avizării în departament              Semnătura directorului de zdepartament  

23.04.2020          

 

Data avizării la   Semnătura Prodecanului  Ştampila facultăţii 

Decanat    responsabil 

29.04.2020    

 

 


